
Parce que chaque geste compte pour la planète, Jean 
Dubost adopte une démarche globale écoresponsable 
dans sa stratégie d’innovation et de production pour 
préserver les ressources fragiles de l’environnement.

• Une durabilité optimale
• Un acier de haute qualité. X47CR13 - HRC 52-55
• Emballages carton triés et recyclés
• Rebus de plasturgie revalorisés
• Gestion de l’eau optimisée et raisonnée
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•  Économie circulaire : manche 100% déchet plastique 
recyclé (2020)

• Les gammes Jean Dubost sont :
- 100 % conçues et fabriquées à Thiers – France
- 100 % emploi local préservé
- 100 % savoir - faire traditionnel
- 100 % circuit court et impact carbone limité

Because every gesture counts for the planet, Jean 
Dubost adopts a global eco-responsible approach 
in its innovation and production strategy to preserve 
the fragile resources of our environment

• A long lasting use
• A high quality stainless steel. X47CR13 - HRC 52-55
• Sorted and recycled cardboard packaging
• Upgraded plastic rejects
• Optimized and reasoned water management

 9002 ni ydaerla de fiitrec CFEP eb ot reltuc tsriF  •
(sustainable forest management)

seldnah lairetamoib fo tnempoleved ,8002 ecniS  •
labeled OK Compost

•  Circular Economy : 100% recycled plastic waste
handle (2020)

• The Jean Dubost ranges are :
- 100 % Designed and made in Thiers – France
- 100 % Preserved of local employment
- 100 % Traditionnal French know-how
- 100 % Limited carbon impact

JEAN DUBOST
L’engagement de 4 générations de couteliers
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The commitment of 4 cutler’s generations

QUAND LE DÉCHET PLASTIQUE 
DEVIENT RESSOURCE

PLASTIC WASTE BECOMES A RESOURCE

B LACK ED IT ION

X
Reverse 1% du chiffre d’affaires 
réalisé avec sa gamme SENSE®.

Présidée par / Chaired by Yann Arthus-Bertrand

Donates 1% of the SENSE® 
range turnover.

MANCHE 
100% DÉCHET

PLASTIQUE 
RECYCLÉ

100% RECYCLED 
PLASTIC WASTE 

HANDLE
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Déjà l’équivalen
t

de 2 millions de bouchons

de bouteilles p
lastiques

recyclés ! 

Merci *

jeandubost.com

63250 VISCOMTAT - FRANCE
Tél. +33 (0)4 73 51 91 91 - Fax +33 (0)4 73 51 93 14

contact@jeandubost.com

JEAN DUBOST, UN FABRICANT FRANÇAIS
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JEAN DUBOST, FRENCH MANUFACTURER
,sreihT raen ,egalliv tatmocsiV ni 0291 ni dednuof saw tsobuD naeJ

the capital of the French Cutlery for 6 centuries.

JEAN DUBOST, UN FABRICANT RECONNU DÈS 2012
 .erèiletuoc  noitidart al snad sércna slennoitidart noitacirbaf ed ssecorp seD
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EPV (Entreprise du Patrimoine Vivant).

JEAN DUBOST, A FAMOUS MANUFACTURER SINCE 2012
fo woh-wonk A  .noitidart reltuc eht ni detoor sessecorp gnirutcafunam lanoitidarT

excellence recognized at the national level with the EPV label (living heritage company).

JEAN DUBOST, UN FABRICANT ENGAGÉ ET RESPONSABLE
Obtention du label ‘Engagé RSE, confi rmé **’ certifi ant une démarche forte
d’implantation territoriale, de préservation de l’environnement et d’équité sociale.

JEAN DUBOST, COMMITTED AND RESPONSIBLE COMPANY
CSR label guarantees a deep local presence and a major programme for
environmental sustainability and social equality of our company.



QUAND LE DÉCHET PLASTIQUE DEVIENT 
RESSOURCE.
Jean Dubost a toujours été à la pointe et avant-gardiste 
dans l’utilisation des matières respectueuses de 
l’environnement. Après l’utilisation de biomatière végétale 
dès 2008 et du bois de chêne issu de forêts durablement 
gérées (1er coutelier certifi é PEFC dès 2009), Jean Dubost 
se lance dans un projet ambitieux d’économie circulaire en 
collaboration avec de jeunes entrepreneurs soucieux du 
devenir de la planète.

QUE FAIRE DES DECHETS PLASTIQUES ET 
COMMENT LES REVALORISER, ENJEU MAJEUR 
D’AUJOURD’HUI ET DE DEMAIN.
On estime à 7 milliards de tonnes la quantité de plastique 
déjà présente dans la nature.
Fort du succès rencontré par la gamme Sense®, Jean 
Dubost revient avec une nouvelle collection Sense® Black 
Edition afi n d’accélérer le projet d’économie circulaire 
et recycler encore plus de déchets plastiques collectés 
et recyclés en France.
Cette nouvelle collection revêt un aspect plus classique 
et élégant dans les tons de noirs et veines blanches.
Cette nouvelle matière est composée de :

 uairétam ud setuhc serporp sed noitasilituér : erion esaB  •
Le Pavé®

• Veines blanches : tri sélectif des bouteilles de lait

PLASTIC WASTE BECOMES
A RESOURCE.
Jean Dubost has always been at the forefront of the use 
of eco-friendly material. After the use of biomaterial in 
2008 and oakwood from sustainable forest management 
programs (1st cutler to be PEFC certifi ed in 2009) 
Jean Dubost enters a new challenge. An ambitious 
project of circular economy in collaboration with young 
entrepreneurs concerned about the future of our planet.

MAIN CONCERNS OF TODAY AND TOMORROW.
We value the amount of plastic waste spread in nature of 
7 billion tons.
Following the success of Sense® range, Jean Dubost is 
back with its new collection Sense® Black Edition so as 
to accelarate its project of circular economy and recycle 
more and more plastic waste, collected and recycled in 
France.
This new collection shows a more classical and elegant 
aspect with black colour associated to white parts.
This new material is made of :
• Black part : re-use of Le Pavé® waste materials
• White parts : milk bottles’ waste sorting

MANCHE 100% DÉCHET PLASTIQUE RECYCLÉ
100% RECYCLED PLASTIC WASTE HANDLE

COUTEAUX DE CUISINE SENSE ®
MANCHE 100% DÉCHET PLASTIQUE RECYCLÉ

SENSE ® KITCHEN KNIVES 100% RECYCLED PLASTIC WASTE HANDLE
100% MADE IN FRANCE

COFFRETS CADEAUX
GIFT BOXES

OFFICE BEC OISEAU
6 CM
BIRD KNIFE
CS322760SE2002

TOMATE
11 CM
TOMATO KNIFE
CS328200SE2002

ÉPLUCHEUR
5,5 CM / PEELER
CS322350SE2002

Également disponible avec 
dentelure pour tomate/kiwi. 
Also with microserration for 
tomato/kiwi. CS32A0T0SE2002

LÉGUMES
9 CM
VEGETABLES KNIFE
CS325530SE2002

SET 3 PIÈCES 
en coff ret carton recyclé :
1 tomate, 1 offi  ce, 1 éplucheur
3 PIECES SET in recycled cardboard box:
1 tomato, 1 paring, 1 peeler
CS32A250SE2273

BLOC DE 6 STEAK
en bois et carton recyclé
BLOCK OF 6 STEAK knives 
in recycled wood and cardboard
CS326810SE2297

TARTINEUR
7 CM
BUTTER KNIFE
CS328190SE2002

STEAK
12 CM
STEAK KNIFE
CS323700SE2002

OFFICE
9 CM
PARING KNIFE
CS322720SE2002

FROMAGE
11 CM
CHEESE KNIFE
CS321920SE2002

SOLUTIONS
MERCHANDISING

MERCHANDISING SOLUTIONS

POT EN BOIS RECYCLÉ 
avec aimant
RECYCLED WOOD POT 
with magnet
AM16A320X00002

      Designed and made
in Thiers - France
      Recycled plastic waste
handle
      Circular economy and CSR
      Limited carbon impact

    Conçu et fabriqué
à Thiers - France
    Manche déchet plastique 
recyclé
      Économie circulaire et RSE
    Impact carbone limité

ASSEMBLAGE
ASSEMBLY

. 
ACIER INOXYDABLE X47CR13
/ STAINLESS STEEL X47CR13

MATÉRIAU ÉCOCONÇU À PARTIR DE DÉCHETS PLASTIQUES RECYCLÉS
ET RECYCLABLES D’ORIGINE FRANÇAISE.

/ ECODESIGNED MATERIAL
MADE WITH FRENCH PLASTIC WASTE.

FAÇONNAGE
SHAPING

FABRICATION LAME
BLADE MANUFACTURING

MATIÈRE
MATERIAL


